
 

 
 

Fédérat ion su isse pour le  développement  d ’une vi t i v in icu l ture durable  
Schweizer ischer Verband für  e ine n achhal t ige  Entwick lung im W einbau  

Federazione Svizzera per  lo  svi luppo  sostenib i le  in  v i t ico l tu ra  
 

Belpstrasse 26  CH-3007 Bern 

Tel. +41 (0)31 398 52 62  Fax +41 (0)31 398 52 61 info@vinatura.ch 
 
 

 A l’atteŶtioŶ des ŵeŵďres de VITISWISS (courrier transmis par les secrétariats des organisations régionales) 
 A l’attention des membres des interprofessions de la vigne et du vin (courrier transmis par les secrétariats correspondants) Berne, le 24.12.2018 PLATE-FORME POUR LE MONITORING DES RESIDUS DE PRODUITS PHYTOSANITAIRES  DANS LES VINS SUISSES Madame, Monsieur,  Comme vous le savez, la CoŶfĠdĠƌatioŶ veut ƌĠduiƌe de 5Ϭ % d’iĐi ϭϬ aŶs les ƌisƋues liĠs auǆ produits phytosanitaires en diminuant leur utilisation et en limitant leur impact sur la santé et 

l’eŶviƌoŶŶeŵeŶt. Paƌ ailleuƌs, les ĐoŶsoŵŵateuƌs soŶt de plus eŶ plus pƌĠoĐĐupés par 
l’utilisatioŶ de produits phytosanitaires, notamment en viticulture, et par la présence de leurs traces daŶs l’eŶviƌoŶŶeŵeŶt et daŶs ĐeƌtaiŶs pƌoduits de ĐoŶsoŵŵatioŶ.   
Depuis ďoŶ Ŷoŵďƌe d’aŶŶĠes, les pƌoduĐteuƌs appoƌteŶt uŶe attention particulière à 
l’utilisatioŶ de pƌoduits phǇtosaŶitaiƌes et eŶ oŶt dĠjà ďieŶ ƌĠduit leuƌ eŵploi. VITISWISS attache également une grande importance à la question des traces que ces produits peuvent laisser dans les vins. Par conséquent, VITISWISS, en collaboration avec des partenaires institutionnels et professionnels, a décidé de mettre en place une plate-forme pour le monitoring des résidus de produits phytosanitaires dans les vins suisses.  Cette plate-forme poursuit les objectifs suivants : 
 peƌŵettƌe auǆ pƌoduĐteuƌs suisses d’assuƌeƌ la ƋualitĠ de leuƌs viŶs eŶ teƌŵes de ƌĠsidus phytosanitaire d’uŶe ŵaŶiğƌe fiaďle et effiĐaĐe; 
 contribuer, par des résultats analytiques, à la recherche de solutions permettant de limiter la présence des résidus phytosanitaires dans les vins suisses; 
 mettre en place un observatoire pour les résidus phytosanitaires dans les vins suisses afin de disposeƌ d’iŶfoƌŵatioŶs ĐƌĠdiďles et peƌtiŶeŶtes daŶs uŶ dĠďat Ƌui Ŷe fait Ƌue commencer dans notre pays.



   Par conséquent, la plate-forme mise en place par VITISWISS ĐoŶsiste d’uŶe paƌt eŶ uŶe 
pƌoĐĠduƌe d’aŶalǇse des vins centralisée et uniformisée, afiŶ de ƌĠduiƌe les fƌais d’aŶalǇses pour les producteurs et garantir une comparabilité entre les résultats. Cette pƌoĐĠduƌe d’aŶalyse est accessible pour les producteurs suisses dès à présent selon les formulaires joints à cette lettre.   
D’autƌe paƌt, VITISWISS constitue une base de données anonymisée des vins soumis à la plate-
foƌŵe aveĐ les ƌĠsultats de l’aŶalǇse des résidus phytosanitaires d’uŶ côté, et les informations culturales et phǇtosaŶitaiƌes de l’autƌe ĐôtĠ, afiŶ d’Ġtaďliƌ des ĐoƌƌĠlatioŶs eŶtƌe les deuǆ.  VITISWISS est convaincu de répondre ainsi à un réel besoin de la vitiviniculture suisse et espère pouvoir compter sur votre collaboration. VITISWISS tient également à remercier les partenaires, Agroscope et le canton de Neuchâtel, qui participent activement à la mise sur pied de cette plate-forme, ainsi que la communauté interprofessionnelle du vin vaudois, l’interprofessione della vite e del vino ticinese, le Weinbauzentrum Wädenswil et à la haute école de viticulture et 
œŶologie de Changins qui encouragent le projet.   VITISWISS - FédératioŶ suisse pour le développeŵeŶt d’uŶe vitiviŶiĐulture duraďle     Boris Keller Chantal Aeby Pürro Président Directrice                       Annexes :  
 IŶstƌuĐtioŶs pouƌ l’utilisatioŶ de la plate-forme résidus phytosanitaires de VITISWISS 
 Formulaire « Noŵ du ƌeƋuĠƌaŶt et desĐƌiptioŶ de l’ĠĐhaŶtilloŶ » 
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Instructions pour l’utilisation de la plate-forme  résidus phytosanitaires de VITISWISS 
Les rĠsultats d’aŶalyses seroŶt traŶsŵis par VITISWISS avec la facture et par voie électronique. Sur 
deŵaŶde, Đes doĐuŵeŶts peuveŶt faire l’oďjet d’uŶ eŶvoi postal.  Toutes les informations transmises seront utilisées uniquement à des fins statistiques et de manière totalement anonyme. Dans un premier temps, le rôle de VITISWISS est de récolter les données. Les offices cantonaux restent à votre disposition pour tout conseil relatif au plan de traitement.  
Coût de l’analyse : Nous pouvons vous proposer l’analyse des résidus phytosanitaires au prix ci-dessous. Coût par échantillon analysé :  
 Utilisateur de label VINATURA :   

 Fr. 250.-- 
 Membre de VITISWISS : 

 Fr. 280.-- 
 Non-membre  

 Fr. 350.--  Informations pratiques : Les échantillons de vin peuvent être acheminés en tout temps à l’adresse suivante : Station viticole du canton de Neuchâtel Fontenettes 37 2012 Auvernier Tél. 032 889 37 04  Le volume de l’ĠĐhaŶtilloŶ doit être de 75cl dans une bouteille en verre correctement scellée. Chaque bouteille respectivement chaque échantillon doit pouvoir être identifiable et correspondre au 
forŵulaire d’aĐĐoŵpagŶeŵeŶt « NOM DU REQUERANT & DESCRIPTION DE L’ECHANTILLON » dûment complété, auquel est impérativement joint un plan de traitements et de désherbages lisible, mentionnant également les dates des diverses interventions. Si un ces documents venait à manquer, il ne sera procédé à aucune analyse.   Pour des raisons techniques, seuls des échantillons de vin eŶ Đours d’Ġlevage ou fiŶi soŶt aĐĐeptés. Des échantillons de moût ne peuvent pas être analysés pour le moment.  
Le dĠlai de traŶsŵissioŶ des rĠsultats Ŷe peut pas ġtre dĠterŵiŶĠ Đar il dĠpeŶd de l’eŶseŵďle du nombre des échantillons disponibles. En effet, il est prévu de rassembler les échantillons de plusieurs encaveurs et ensuite de procéder à un envoi groupé. Nous vous demandons ainsi de bien vouloir patienter et de ne pas vous attendre aux résultats à très court terme.  



 NOM DU REQUERANT et DESCRIPTION DE L ’ECHANTILLON 

 A transmettre Đe foƌŵulaiƌe aveĐ votƌe eŶvoi de l’ĠĐhaŶtilloŶ  Chaque échantillon de vin doit impérativement être accompagné de ce formulaire et du plan de traitements et désherbages avec la date d’appliĐatioŶ !  
Noŵ de l’eŶtreprise  Nom du requérant (nom et prénom)  Adresse complète    Adresse de facturation 

si diffĠreŶte de l’adresse complète  Téléphone  e-mail indispensable pour envoi de la facture et des résultats  Je suis membre de VITISWISS  non   oui si oui, nom de la section  
J’utilise le laďel VINATURA  non   oui    
 J’aĐĐepte Ƌue les ƌĠsultats d’aŶalǇses de ŵes viŶs soieŶt utilisĠs paƌ VITISWISS pouƌ l’ĠtaďlisseŵeŶt de statistiƋues.  

J’ai pƌis Ŷote Ƌue Đes ƌĠsultats seƌoŶt tƌaitĠs de ŵaŶiğƌe ĐoŶfidentielle et anonyme.  Pour des raisons techniques seuls des ĠchaŶtilloŶs de viŶ eŶ cours d’Ġlevage ou fiŶi soŶt acceptĠs. Des ĠchaŶtilloŶs de ŵoût Ŷe peuveŶt pas ġtre aŶalysĠs. Identification de l’éĐhaŶtilloŶ  (doit pouvoir être liée à la bouteille envoyée et au plan de traitement) Millésime Couleur Appellation         filtré  non filtré autre identification : _________________________          Blanc         Rouge         Rosé           AOC :             _______________________ (veuillez indiquer)           Vin de pays           Vin de table Le plan de traitements et de désherbages ;jouƌŶal d’eǆploitatioŶͿ mentionnant les dates des diverses applications qui a été réalisé  sur les parcelles  
aǇaŶt seƌvies à l’ĠlaďoƌatioŶ du viŶ ĐoƌƌespoŶdaŶt à l’Ġchantillon ci-dessus est annexé.  non  oui  Il doit être lisible et contenir les dates de traitements et de désherbages avec le nom du produit et le dosage/ha sans quoi il ne sera effectué aucune analyse.    Date  Signature   


